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Pompes Pompes 
à mainà main

En ligne
Sur réservoir

Réservoirs de 1 à 10 L
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Pompes à main
Série PMSE 16
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v:
 A

A

POMPE A MANO
SENZA SERBATOIO

HAND PUMPS
WITHOUT TANK

Pompe a mano con azionamento a semplice effetto con 
rubinetto di scarico per impianti a semplice effetto. Ha 
il corpo in ghisa con trattamento di zincatura bianca e 
lo stelo in acciaio cromato.

Hand pumps with simple effect activation wheter with drainage 
tap for simple effect installations or without tap for emergency 
installations. The body is in cast-iron with white galvanization 
and the stem is in chromate steel.

Schema Idraulico / Hydraulic layout

P P

Codice di ordinazione
Order code
PMSE 16

con rubinetto
with valve 106-038-00163

senza rubinetto
without valve 106-038-10161

SENZA RUBINETTO / WITHOUT VALVE CON RUBINETTO / WITH VALVE
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 A

A

PMSE 16

Fluido idraulico
Fluid

Minerale o sintetico compatibile con guarnizioni:
Mineral or synthetic compatible with the following 

seals:
NBR, FKM, FPM, Nylon

Viscosità cinematica 
consigliata

Kinematic viscosity 
suggested

T media ambiente (°C)
Average ambient temp. (°C) < -10 -10÷10 10÷35 > 35

VG (cSt = mm2/s) 22 32 46 68

Pres. di aspirazione
Inlet pressure -0,3 ÷ 2 bar

Leva
Lever

PMSE 16
106-000-00176

Sforzo in fase di pompaggio
con leva standard

Load while pumping with standard lever

PMSE 16

Dati Tecnici
Technical data

Tipo pompa
Pump type

Pressione massima
Max. Pressure Cilindrata

Displacement
bar

PMSE 16 300 16
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Re
v:

 A
A

POMPE A MANO
SENZA SERBATOIO

HAND PUMPS
WITHOUT TANK

Pompe a mano con azionamento a semplice effetto con 
rubinetto di scarico per impianti a semplice effetto. Ha 
il corpo in ghisa con trattamento di zincatura bianca e 
lo stelo in acciaio cromato.

Hand pumps with simple effect activation wheter with drainage 
tap for simple effect installations or without tap for emergency 
installations. The body is in cast-iron with white galvanization 
and the stem is in chromate steel.

Schema Idraulico / Hydraulic layout

P P

Codice di ordinazione
Order code
PMSE 16

con rubinetto
with valve 106-038-00163

senza rubinetto
without valve 106-038-10161

SENZA RUBINETTO / WITHOUT VALVE CON RUBINETTO / WITH VALVE

Fluide hydraulique Huile minérale ou synthétique compatible avec 
les aciers suivants : NBR, FKM, FPM, Nylon

Plage de température (°C) < -10 -10 à 10 10 à 35 > 35
Coef. viscosité optimale (mm2/s) 22 32 46 68
Pression d’entrée -0,3 à 2 bar

Désignation Robinet Pression 
maxi Cylindrée Référence
bar

PMSE 16 avec 300 16 10603800163
PMSE 16 sans 300 16 10603810161
levier 10600000176

pag.23
O.M.F.B. S.p.A. Hydraulic Components
We reserve the right to make any changes without notice. 

Edition 2004.05 No reproduction, however partial, is permitted.
Via Cave, 7/9 25050 Provaglio d’Iseo (Brescia) Italy Tel.: +39.030.9830611

Fax: +39.030.9839207-208 Internet:www.omfb.it e-mail:info@omfb.it

D
at

a:
 L

un
ed

ì 2
8 

lu
gl

io
 2

00
8 

C
od

ic
e 

fa
sc

ic
ol

o:
 9

97
-4

00
-1

06
10

 
Re

v:
AF

CODICE FAMIGLIA
FAMILY CODE

SERIE
SERIES

106

C
od

ic
e 

fo
gl

io
:9

97
-1

06
-0

16
10

 
Re

v:
 A

A

POMPE A MANO
SENZA SERBATOIO

HAND PUMPS
WITHOUT TANK

Pompe a mano con azionamento a semplice effetto con 
rubinetto di scarico per impianti a semplice effetto. Ha 
il corpo in ghisa con trattamento di zincatura bianca e 
lo stelo in acciaio cromato.

Hand pumps with simple effect activation wheter with drainage 
tap for simple effect installations or without tap for emergency 
installations. The body is in cast-iron with white galvanization 
and the stem is in chromate steel.

Schema Idraulico / Hydraulic layout

P P

Codice di ordinazione
Order code
PMSE 16

con rubinetto
with valve 106-038-00163

senza rubinetto
without valve 106-038-10161

SENZA RUBINETTO / WITHOUT VALVE CON RUBINETTO / WITH VALVE

Caractéristiques techniques

Schéma côté

Force avec levier standard

sans robinet avec robinetpag.23
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A

POMPE A MANO
SENZA SERBATOIO

HAND PUMPS
WITHOUT TANK

Pompe a mano con azionamento a semplice effetto con 
rubinetto di scarico per impianti a semplice effetto. Ha 
il corpo in ghisa con trattamento di zincatura bianca e 
lo stelo in acciaio cromato.

Hand pumps with simple effect activation wheter with drainage 
tap for simple effect installations or without tap for emergency 
installations. The body is in cast-iron with white galvanization 
and the stem is in chromate steel.

Schema Idraulico / Hydraulic layout

P P

Codice di ordinazione
Order code
PMSE 16

con rubinetto
with valve 106-038-00163

senza rubinetto
without valve 106-038-10161

SENZA RUBINETTO / WITHOUT VALVE CON RUBINETTO / WITH VALVE

Pompes à main avec robinet de vidange pour des installations à simple effet 
; sans robinet pour des installations de secours.
Le corps est en fonte avec traitement de phosphate et la tige est en acier nickelé.
Simple action de pompage
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Pompes à main
Série PM 20 - Avec ou sans 
robinet simple effet

Caractéristiques techniques

Dimensions

Force avec levier standard

Pompes à main double action de pompage avec robinet de vidange pour des 
installations à simple effet ;  sans robinet pour des installations de secours.
Le corps est en fonte avec traitement de phosphate et la tige est en acier nickelé.
Levier à commander séparément.

Fluide hydraulique Huile minérale ou synthétique compatible avec 
les aciers suivants : NBR, FKM, FPM, Nylon

Plage de température (°C) < -10 -10 à 10 10 à 35 > 35
Coeff. viscosité optimale (mm2/s) 22 32 46 68
Pression d’entrée -0,3 à 2 bar

Avec robinet Sans robinet Désignation
Pression 

maxi Cylindrée (cm3) Poids Référence
bar Complet Tiré Poussé Kg

PM avec robinet 300 20 10,8 9,2 3,4 106.001.00013
PM sans robinet 300 20 10,8 9,2 3,4 106.001.00040
Levier 25 x 10 longueur 500 106.000.00176
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 A

C

PM 20

Fluido idraulico
Fluid

Minerale o sintetico compatibile con guarnizioni:
Mineral or synthetic compatible with the following 

seals:
NBR, FKM, FPM, Nylon

Viscosità cinematica 
consigliata

Kinematic viscosity 
suggested

T media ambiente (°C)
Average ambient temp. (°C) < -10 -10÷10 10÷35 > 35

VG (cSt = mm2/s) 22 32 46 68

Pres. di aspirazione
Inlet pressure -0,3 ÷ 2 bar

Leva
Lever

PM 20
106-000-00176

Sforzo in fase di pompaggio
con leva standard

Load while pumping with standard lever

PM 20

Dati Tecnici
Technical data

Tipo pompa
Pump type

Pressione massima
Max. Pressure

Cilindrata
Displacement

Peso
Weight

Completa / Full Tiro / Pull Spinta / Push

bar cm3/ciclo cm3/tiro cm3/spinta Kg

PM 20 300 20 10,8 9,2 3,4

SPINTA
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POMPE A MANO
SENZA SERBATOIO

HAND PUMPS
WITHOUT TANK

Pompe a mano con azionamento a doppio effetto con rubinet-
to di scarico per impianti a semplice effetto o senza rubinetto 
per impianti d’emergenza. Sono disponibili in tre diverse cilin-
drate per consentire le più svariate applicazioni e per limitare lo 
sforzo sulla leva in ogni situazione. Hanno il corpo in ghisa con 
trattamento di fosfatazione e lo stelo in acciaio nichelato.

Hand pumps with double effect activation wheter with drainage tap for sim-
ple effect installations or without tap for emergency installations.
Available in three different capacities to allow several applications and to 
limit the effort on the lever in any situation. The body is in cast-iron with 
phosphate treatment and the stem is in nickeled steel.

Schema Idraulico / Hydraulic layout

P P

Codice di ordinazione
Order code

PM 20
con rubinetto

with valve 106-001-00013

senza rubinetto
without valve 106-001-00040

SENZA RUBINETTO / WITHOUT VALVE CON RUBINETTO / WITH VALVE
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v:
 A
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POMPE A MANO
SENZA SERBATOIO

HAND PUMPS
WITHOUT TANK

Pompe a mano con azionamento a doppio effetto con rubinet-
to di scarico per impianti a semplice effetto o senza rubinetto 
per impianti d’emergenza. Sono disponibili in tre diverse cilin-
drate per consentire le più svariate applicazioni e per limitare lo 
sforzo sulla leva in ogni situazione. Hanno il corpo in ghisa con 
trattamento di fosfatazione e lo stelo in acciaio nichelato.

Hand pumps with double effect activation wheter with drainage tap for sim-
ple effect installations or without tap for emergency installations.
Available in three different capacities to allow several applications and to 
limit the effort on the lever in any situation. The body is in cast-iron with 
phosphate treatment and the stem is in nickeled steel.

Schema Idraulico / Hydraulic layout

P P

Codice di ordinazione
Order code

PM 20
con rubinetto

with valve 106-001-00013

senza rubinetto
without valve 106-001-00040

SENZA RUBINETTO / WITHOUT VALVE CON RUBINETTO / WITH VALVE
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Re

v:
 A

C

POMPE A MANO
SENZA SERBATOIO

HAND PUMPS
WITHOUT TANK

Pompe a mano con azionamento a doppio effetto con rubinet-
to di scarico per impianti a semplice effetto o senza rubinetto 
per impianti d’emergenza. Sono disponibili in tre diverse cilin-
drate per consentire le più svariate applicazioni e per limitare lo 
sforzo sulla leva in ogni situazione. Hanno il corpo in ghisa con 
trattamento di fosfatazione e lo stelo in acciaio nichelato.

Hand pumps with double effect activation wheter with drainage tap for sim-
ple effect installations or without tap for emergency installations.
Available in three different capacities to allow several applications and to 
limit the effort on the lever in any situation. The body is in cast-iron with 
phosphate treatment and the stem is in nickeled steel.

Schema Idraulico / Hydraulic layout

P P

Codice di ordinazione
Order code

PM 20
con rubinetto

with valve 106-001-00013

senza rubinetto
without valve 106-001-00040

SENZA RUBINETTO / WITHOUT VALVE CON RUBINETTO / WITH VALVE

tiré

poussé

Vue «X»
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Pompes à main
Série PM 50 - Avec ou 
sans robinet sans levier

Caractéristiques techniques

Schéma côté

Force avec levier standard

Fluide hydraulique Huile minérale ou synthétique compatible avec 
les aciers suivants : NBR, FKM, FPM, Nylon

Plage de température (°C) < -10 -10 à 10 10 à 35 > 35
Coef. viscosité optimale (mm2/s) 22 32 46 68
Pression d’entrée -0,3 à 2 bar

Avec robinet Sans robinet

Désignation
Pression 

maxi Cylindrée (cm3) Poids Référence
bar Complet Tiré Poussé Kg

PM avec robinet 250 50 29,8 20,7 5 106.001.00022
PM sans robinet 250 50 29,8 20,7 5 106.001.00059
Levier 35 x 15 longueur 600 106.000.00078

Pompes à main double action de pompage avec robinet de vidange 
pour des installations à simple effet ; sans robinet pour des installations 
de secours.
Le corps est en fonte avec traitement de phosphate et la tige est en 
acier nickelé.
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CODICE FAMIGLIA
FAMILY CODE

SERIE
SERIES

106POMPE A MANO
SENZA SERBATOIO

HAND PUMPS
WITHOUT TANK

Pompe a mano con azionamento a doppio effetto con rubinet-
to di scarico per impianti a semplice effetto o senza rubinetto 
per impianti d’emergenza. Sono disponibili in tre diverse cilin-
drate per consentire le più svariate applicazioni e per limitare lo 
sforzo sulla leva in ogni situazione. Hanno il corpo in ghisa con 
trattamento di fosfatazione e lo stelo in acciaio nichelato.

Hand pumps with double effect activation wheter with drainage tap for sim-
ple effect installations or without tap for emergency installations.
Available in three different capacities to allow several applications and to 
limit the effort on the lever in any situation. The body is in cast-iron with 
phosphate treatment and the stem is in nickeled steel.

Codice di ordinazione
Order code

PM 50
con rubinetto

with valve 106-001-00022

senza rubinetto
without valve 106-001-00059

∅ 

Schema Idraulico / Hydraulic layout

P P

SENZA RUBINETTO / WITHOUT VALVE CON RUBINETTO / WITH VALVE
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Re
v:

 A
B

POMPE A MANO SERIE PM 50
POMPE A MANO SERIE PM 50PM 50

Fluido idraulico
Fluid

Minerale o sintetico compatibile con guarnizioni:
Mineral or synthetic compatible with the following 

seals:
NBR, FKM, FPM, Nylon

Viscosità cinematica 
consigliata

Kinematic viscosity 
suggested

T media ambiente (°C)
Average ambient temp. (°C) < -10 -10÷10 10÷35 > 35

VG (cSt = mm2/s) 22 32 46 68

Pres. di aspirazione
Inlet pressure -0,3 ÷ 2 bar

Leva
Lever

PM 50
106-000-00078

Sforzo in fase di pompaggio
con leva standard

Load while pumping with standard lever

PM 50

Dati Tecnici
Technical data

Tipo pompa
Pump type

Pressione massima
Max. Pressure

Cilindrata
Displacement

Peso
Weight

Completa / Full Tiro / Pull Spinta / Push

bar cm3/ciclo cm3/tiro cm3/spinta Kg

PM 50 250 50 29,8 20,7 5
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CODICE FAMIGLIA
FAMILY CODE

SERIE
SERIES

106POMPE A MANO
SENZA SERBATOIO

HAND PUMPS
WITHOUT TANK

Pompe a mano con azionamento a doppio effetto con rubinet-
to di scarico per impianti a semplice effetto o senza rubinetto 
per impianti d’emergenza. Sono disponibili in tre diverse cilin-
drate per consentire le più svariate applicazioni e per limitare lo 
sforzo sulla leva in ogni situazione. Hanno il corpo in ghisa con 
trattamento di fosfatazione e lo stelo in acciaio nichelato.

Hand pumps with double effect activation wheter with drainage tap for sim-
ple effect installations or without tap for emergency installations.
Available in three different capacities to allow several applications and to 
limit the effort on the lever in any situation. The body is in cast-iron with 
phosphate treatment and the stem is in nickeled steel.

Codice di ordinazione
Order code

PM 50
con rubinetto

with valve 106-001-00022

senza rubinetto
without valve 106-001-00059

∅ 

Schema Idraulico / Hydraulic layout

P P

SENZA RUBINETTO / WITHOUT VALVE CON RUBINETTO / WITH VALVE
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CODICE FAMIGLIA
FAMILY CODE

SERIE
SERIES

106POMPE A MANO
SENZA SERBATOIO

HAND PUMPS
WITHOUT TANK

Pompe a mano con azionamento a doppio effetto con rubinet-
to di scarico per impianti a semplice effetto o senza rubinetto 
per impianti d’emergenza. Sono disponibili in tre diverse cilin-
drate per consentire le più svariate applicazioni e per limitare lo 
sforzo sulla leva in ogni situazione. Hanno il corpo in ghisa con 
trattamento di fosfatazione e lo stelo in acciaio nichelato.

Hand pumps with double effect activation wheter with drainage tap for sim-
ple effect installations or without tap for emergency installations.
Available in three different capacities to allow several applications and to 
limit the effort on the lever in any situation. The body is in cast-iron with 
phosphate treatment and the stem is in nickeled steel.

Codice di ordinazione
Order code

PM 50
con rubinetto

with valve 106-001-00022

senza rubinetto
without valve 106-001-00059

∅ 

Schema Idraulico / Hydraulic layout

P P

SENZA RUBINETTO / WITHOUT VALVE CON RUBINETTO / WITH VALVE

Position refoulement

Brevetée

Refoulement

Aspiration

Position aspiration

tiré

poussé
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Pompes à main
Série PM 70 - Avec ou 
sans robinet sans levier

Caractéristiques techniques

Schéma côté

Force avec levier standard

Pompes à main double action de pompage avec robinet de vidange 
pour des installations à simple effet ; sans robinet pour des installations 
de secours.
Le corps est en fonte avec traitement de phosphate et la tige est en 
acier nickelé.

Fluide hydraulique Huile minérale ou synthétique compatible avec 
les aciers suivants : NBR, FKM, FPM, Nylon

Plage de température (°C) < -10 -10 à 10 10 à 35 > 35
Coef. viscosité optimale (mm2/s) 22 32 46 68
Pression d’entrée -0,3 à 2 bar

Avec robinet Sans robinet

Désignation
Pression 

maxi Cylindrée (cm3) Poids Référence
bar Complet Tiré Poussé Kg

PM avec robinet 200 70 37,1 32,9 7,2 106.001.00031
PM sans robinet 200 70 37,1 32,9 7,2 106.001.00068
Levier Ø27 longueur 600 106.000.00014
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POMPE A MANO SERIE PM 70
POMPE A MANO SERIE PM 70PM 70

Fluido idraulico
Fluid

Minerale o sintetico compatibile con guarnizioni:
Mineral or synthetic compatible with the following 

seals:
NBR, FKM, FPM, Nylon

Viscosità cinematica 
consigliata

Kinematic viscosity 
suggested

T media ambiente (°C)
Average ambient temp. (°C) < -10 -10÷10 10÷35 > 35

VG (cSt = mm2/s) 22 32 46 68

Pres. di aspirazione
Inlet pressure -0,3 ÷ 2 bar

Leva
Lever

PM 70
106-000-00014

Sforzo in fase di pompaggio
con leva standard

Load while pumping with standard lever

PM 70

Dati Tecnici
Technical data

Tipo pompa
Pump type

Pressione massima
Max. Pressure

Cilindrata
Displacement

Peso
Weight

Completa / Full Tiro / Pull Spinta / Push

bar cm3/ciclo cm3/tiro cm3/spinta Kg

PM 70 200 70 37,1 32,9 7,2

SPINTA
PUSH
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SERIE
SERIES
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POMPE A MANO
SENZA SERBATOIO

HAND PUMPS
WITHOUT TANK

Pompe a mano con azionamento a doppio effetto con rubinet-
to di scarico per impianti a semplice effetto o senza rubinetto 
per impianti d’emergenza. Sono disponibili in tre diverse cilin-
drate per consentire le più svariate applicazioni e per limitare lo 
sforzo sulla leva in ogni situazione. Hanno il corpo in ghisa con 
trattamento di fosfatazione e lo stelo in acciaio nichelato.

Hand pumps with double effect activation wheter with drainage tap for sim-
ple effect installations or without tap for emergency installations.
Available in three different capacities to allow several applications and to 
limit the effort on the lever in any situation. The body is in cast-iron with 
phosphate treatment and the stem is in nickeled steel.

Codice di ordinazione
Order code

PM 70
con rubinetto

with valve 106-001-00031

senza rubinetto
without valve 106-001-00068

∅ 

Schema Idraulico / Hydraulic layout

P P

SENZA RUBINETTO / WITHOUT VALVE CON RUBINETTO / WITH VALVE
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FAMILY CODE
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POMPE A MANO
SENZA SERBATOIO

HAND PUMPS
WITHOUT TANK

Pompe a mano con azionamento a doppio effetto con rubinet-
to di scarico per impianti a semplice effetto o senza rubinetto 
per impianti d’emergenza. Sono disponibili in tre diverse cilin-
drate per consentire le più svariate applicazioni e per limitare lo 
sforzo sulla leva in ogni situazione. Hanno il corpo in ghisa con 
trattamento di fosfatazione e lo stelo in acciaio nichelato.

Hand pumps with double effect activation wheter with drainage tap for sim-
ple effect installations or without tap for emergency installations.
Available in three different capacities to allow several applications and to 
limit the effort on the lever in any situation. The body is in cast-iron with 
phosphate treatment and the stem is in nickeled steel.

Codice di ordinazione
Order code

PM 70
con rubinetto

with valve 106-001-00031

senza rubinetto
without valve 106-001-00068

∅ 

Schema Idraulico / Hydraulic layout

P P

SENZA RUBINETTO / WITHOUT VALVE CON RUBINETTO / WITH VALVE

tiré

poussé

Refoulement

Aspiration

Position aspirationPosition refoulement
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CODICE FAMIGLIA
FAMILY CODE

SERIE
SERIES

106POMPE A MANO
SENZA SERBATOIO

HAND PUMPS
WITHOUT TANK

Pompe a mano con azionamento a doppio effetto con rubinet-
to di scarico per impianti a semplice effetto o senza rubinetto 
per impianti d’emergenza. Sono disponibili in tre diverse cilin-
drate per consentire le più svariate applicazioni e per limitare lo 
sforzo sulla leva in ogni situazione. Hanno il corpo in ghisa con 
trattamento di fosfatazione e lo stelo in acciaio nichelato.

Hand pumps with double effect activation wheter with drainage tap for sim-
ple effect installations or without tap for emergency installations.
Available in three different capacities to allow several applications and to 
limit the effort on the lever in any situation. The body is in cast-iron with 
phosphate treatment and the stem is in nickeled steel.

Codice di ordinazione
Order code

PM 50
con rubinetto

with valve 106-001-00022

senza rubinetto
without valve 106-001-00059

∅ 

Schema Idraulico / Hydraulic layout

P P

SENZA RUBINETTO / WITHOUT VALVE CON RUBINETTO / WITH VALVE
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Pompes à main
Série PMSE 10-15 - Avec    
robinet de décharge et levier

Caractéristiques techniques

Schéma côté

Force avec levier standard

Pompes à main avec robinet de vidange pour des installations à simple effet.
Le corps est en fonte avec traitement de phosphate et la tige est en acier nickelé.
Simple action de pompage
Ces pompes sont à monter directement sur le réservoir.

Fluide hydraulique Huile minérale ou synthétique compatible avec 
les aciers suivants : NBR, FKM, FPM, Nylon

Plage de température (°C) < -10 -10 à 10 10 à 35 > 35
Coef. viscosité optimale (mm2/s) 22 32 46 68
Pression d’entrée -0,3 à 2 bar

Désignation
Pression 

maxi Référence
bar

PMSE10 350
PMSE 15 300
LEVIER 106.000.00176
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Schema Idraulico
Hydraulic layout

CODICE FAMIGLIA
FAMILY CODE

SERIE
SERIES

106POMPE A MANO
A SEMPLICE EFFETTO
SINGLE ACTING HAND PUMPS
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 A
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Codice di ordinazione (senza leva)
Order code (without lever)

PMSE 10 PMSE 15
Senza

Serbatoio
Without Tank

106-036-00030 106-036-00058

C
o
n

 s
e
rb

a
to

i
W

ith
 T

an
k

Li
tr

i 
/ 

Li
tr

es

1 106-030-00027 106-032-00025
2 106-030-00045 106-032-00043
3 106-030-00063 106-032-00061
5 106-030-00081 106-032-00089
7 106-030-00090 106-032-00098
10 106-030-00107 106-032-00105

Pompe a mano con azionamento a semplice effetto con rubinetto di scarico 
per impianti a semplice effetto o senza rubinetto per impianti d’emergenza. 
Sono disponibili in due diverse cilindrate per consentire le più svariate appli-
cazioni e per limitare lo sforzo sulla leva in ogni situazione. Hanno il corpo in 
ghisa con trattamento di fosfatazione e lo stelo in acciaio cromato.

Hand pumps with simple effect activation wheter with drainage tap for simple effect installa-
tions or without tap for emergency installations. Available in two different capacities to allow 
several applications and to limit the effort on the lever in any situation. The body is in cast-iron 
with phosphate treatment and the stem is in chromate steel.

CON RUBINETTO / WITH VALVE

P
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Schema Idraulico
Hydraulic layout

CODICE FAMIGLIA
FAMILY CODE

SERIE
SERIES

106POMPE A MANO
A SEMPLICE EFFETTO
SINGLE ACTING HAND PUMPS
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Codice di ordinazione (senza leva)
Order code (without lever)

PMSE 10 PMSE 15
Senza

Serbatoio
Without Tank

106-036-00030 106-036-00058

C
o
n

 s
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a
to

i
W
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tr

es

1 106-030-00027 106-032-00025
2 106-030-00045 106-032-00043
3 106-030-00063 106-032-00061
5 106-030-00081 106-032-00089
7 106-030-00090 106-032-00098
10 106-030-00107 106-032-00105

Pompe a mano con azionamento a semplice effetto con rubinetto di scarico 
per impianti a semplice effetto o senza rubinetto per impianti d’emergenza. 
Sono disponibili in due diverse cilindrate per consentire le più svariate appli-
cazioni e per limitare lo sforzo sulla leva in ogni situazione. Hanno il corpo in 
ghisa con trattamento di fosfatazione e lo stelo in acciaio cromato.

Hand pumps with simple effect activation wheter with drainage tap for simple effect installa-
tions or without tap for emergency installations. Available in two different capacities to allow 
several applications and to limit the effort on the lever in any situation. The body is in cast-iron 
with phosphate treatment and the stem is in chromate steel.

CON RUBINETTO / WITH VALVE

P
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Schema Idraulico
Hydraulic layout

CODICE FAMIGLIA
FAMILY CODE

SERIE
SERIES

106POMPE A MANO
A SEMPLICE EFFETTO
SINGLE ACTING HAND PUMPS
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Codice di ordinazione (senza leva)

Order code (without lever)
PMSE 10 PMSE 15

Senza
Serbatoio
Without Tank

106-036-00030 106-036-00058

C
o
n

 s
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a
to

i
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ith
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Li
tr

es

1 106-030-00027 106-032-00025
2 106-030-00045 106-032-00043
3 106-030-00063 106-032-00061
5 106-030-00081 106-032-00089
7 106-030-00090 106-032-00098
10 106-030-00107 106-032-00105

Pompe a mano con azionamento a semplice effetto con rubinetto di scarico 
per impianti a semplice effetto o senza rubinetto per impianti d’emergenza. 
Sono disponibili in due diverse cilindrate per consentire le più svariate appli-
cazioni e per limitare lo sforzo sulla leva in ogni situazione. Hanno il corpo in 
ghisa con trattamento di fosfatazione e lo stelo in acciaio cromato.

Hand pumps with simple effect activation wheter with drainage tap for simple effect installa-
tions or without tap for emergency installations. Available in two different capacities to allow 
several applications and to limit the effort on the lever in any situation. The body is in cast-iron 
with phosphate treatment and the stem is in chromate steel.

CON RUBINETTO / WITH VALVE
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PMSE 10/15

Fluido idraulico
Fluid

Minerale o sintetico compatibile con guarnizioni:
Mineral or synthetic compatible with the following 

seals:
NBR, FKM, FPM, Nylon

Viscosità cinematica 
consigliata

Kinematic viscosity 
suggested

T media ambiente (°C)
Average ambient temp. (°C) < -10 -10÷10 10÷35 > 35

VG (cSt = mm2/s) 22 32 46 68

Pres. di aspirazione
Inlet pressure -0,3 ÷ 2 bar

Kit di guarnizioni
Seal kit

PMSE 10 / PMSE 15
106-900-00104

Sforzo in fase di pompaggio
con leva standard

Load while pumping with standard lever

PMSE 10

106-000-00032 PIA.APP.GRP.PMP. PMS-PMI-PMSE
MOUNTING PLATE FOR TANK PMS-PMI-PMSE

106-000-00176 AST. CON IMP.PMSE L.500 MM 25x10
LEVER FOR PMSE L. 500 MM 25x10

106-960-00906 KIT MONTAGGIO POMPE PMSE
MOUNTING KIT FOR PUMPS PMSE

Dati Tecnici
Technical data

Tipo pompa
Pump type

Pressione massima
Max. Pressure

Cilindrata
Displacement

Peso
Weight

bar Kg

PMSE 10 350 10
PMSE 15 300 15
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POMPE A MANO SERIE PMSE 10/15
POMPE A MANO SERIE PMSE 10/15
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PMSE 10/15

Fluido idraulico
Fluid

Minerale o sintetico compatibile con guarnizioni:
Mineral or synthetic compatible with the following 

seals:
NBR, FKM, FPM, Nylon

Viscosità cinematica 
consigliata

Kinematic viscosity 
suggested

T media ambiente (°C)
Average ambient temp. (°C) < -10 -10÷10 10÷35 > 35

VG (cSt = mm2/s) 22 32 46 68

Pres. di aspirazione
Inlet pressure -0,3 ÷ 2 bar

Kit di guarnizioni
Seal kit

PMSE 10 / PMSE 15
106-900-00104

Sforzo in fase di pompaggio
con leva standard

Load while pumping with standard lever

PMSE 10

106-000-00032 PIA.APP.GRP.PMP. PMS-PMI-PMSE
MOUNTING PLATE FOR TANK PMS-PMI-PMSE

106-000-00176 AST. CON IMP.PMSE L.500 MM 25x10
LEVER FOR PMSE L. 500 MM 25x10

106-960-00906 KIT MONTAGGIO POMPE PMSE
MOUNTING KIT FOR PUMPS PMSE

Dati Tecnici
Technical data

Tipo pompa
Pump type

Pressione massima
Max. Pressure

Cilindrata
Displacement

Peso
Weight

bar Kg

PMSE 10 350 10
PMSE 15 300 15

0

20

40

60

80

100

120

140

160

F Kg

0

5
0

10
0

15
0

20
0

25
0

30
0

35
0

40
0

45
0 bar

PMSE 15

0

20

40

60

80

100

120

140

160

F Kg

0

5
0

10
0

15
0

20
0

25
0

30
0

35
0

40
0

45
0 bar

POMPE A MANO SERIE PMSE 10/15
POMPE A MANO SERIE PMSE 10/15

RESERVOIR PMSE 10 PMSE 15
SANS 106-036-00030 106-036-00058

1 106-030-00027 106-032-00025
2 106-030-00045 106-032-00043
3 106-030-00063 106-032-00061
5 106-030-00081 106-032-00089
7 106-030-00090 106-032-00098

10 106-030-00107 106-032-00105
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Désignation
Pression 
standard

Pression 
maxi Cylindrée (cm3) Poids

bar Complet Tiré Poussé Kg
FULCRO SE 12 350 12 6.1 5.9 2.8
FULCRO SE 12 +VS 160 300 12 6.1 5.9 2.8
FULCRO SE 25 300 25 13.4 11.6 2.9
FULCRO SE 25 +VS 160 300 25 13.4 11.6 2.9
FULCRO SE 45 270 45 23.7 21.3 3.2
FULCRO SE 45 +VS 160 270 45 23.7 21.3 3.2

Caractéristiques techniques

Schéma côté

Force avec levier standard

Désignation Dimensions
A A1 B C D1 D2 E

mm mm mm mm ° ° mm
FULCRO SE 12
FULCRO SE 12 +VS 143 187 120 2.8 18.5 45 35

FULCRO SE 25
FULCRO SE 25 +VS 142 193 127 3.7 20 45 35

FULCRO SE 45
FULCRO SE 45 +VS 141 193 138 3.7 20 45 42

RESERVOIR PMS 12 PMS 25 PMS 45 PMS 12 + VS PMS 25 + VS PMS 45 + VS
SANS 106.015.10033 106.004.10054 106.004.10063 106.019.100393 106.010.10056 106.010.10065

1 106.014.10018 106.002.10012 - 106.018.10014 106.008.10016 -
2 106.014.10027 106.002.10021 106.003.10057 106.018.10023 106.008.10025 106.009.10051
3 106.014.10036 106.002.10030 106.003.10011 106.018.10032 106.008.10034 106.009.10015
5 106.014.10045 106.002.10049 106.003.10020 106.018.10041 106.008.10043 106.009.10024
7 106.014.10054 106.002.10058 106.003.10039 106.018.10050 106.008.10052 106.009.10033

10 106.014.10063 106.002.10067 106.003.10048 106.018.10069 106.008.10061 106.009.10042

Levier : 106.000.00078

Pompe à main

Les pompes à main FULCRO SE sont disponibles en 3 cylindrées -12 - 25 - 45 cm3 et bénéficient 
d’un système à double action de pompage : le flux est injecté dans le circuit que l’on tire ou que 
l’on pousse sur le levier. Ce procédé permet de diminuer considérablement la force à exercer 
en bout de levier.
Ces pompes à main sont à monter directement sur le réservoir, le corps est en fonte avec un 
traitement cataphorèse anti-corrosion. En option, elles peuvent être équipées d’un limiteur de 
pression intégré (FULCRO SE ... + VS).
Option possible : Traitement particulier (nickelé/zingué) pour milieu agressif

FULCRO - simple effet

PMS PMS+ VS (limiteur de pression)
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Désignation
Pression 
standard

Pression 
maxi Cylindrée (cm3) Poids

bar Complet Tiré Poussé Kg
FULCRO DE 12 350 12 6.1 5.9 2.9
FULCRO DE 12 +VS 160 300 12 6.1 5.9 2.9
FULCRO DE 25 300 25 13.4 11.6 2.8
FULCRO DE 25 +VS 160 300 25 13.4 11.6 2.9
FULCRO DEI 45 270 45 23.7 21.3 3.2
FULCRO DE 45 +VS 160 270 45 23.7 21.3 3.2

Caractéristiques techniques

Schéma côté

Force avec levier standard

Désignation Dimensions
A A1 B D1 D2 E

mm mm mm ° ° mm
FULCRO DE 12
FULCRO DE 12 +VS 143 187 120 18.5 45 35

FULCRO DE 25
FULCRO DE 25 +VS 142 193 127 20 45 35

FULCRO DE 45
FULCRO DE 45 +VS 141 193 138 20 45 42

RESERVOIR PMI12 PMI 25 PMI 45 PMI 12 + VS PMI 25 + VS PMI 45 + VS
SANS 106.017.10031 106.007.10051 106.007.10060 106.021.10035 106.013.10053 106.013.10062

1 106.016.10016 106.005.10019 - 106.020.10010 106.011.10011 -
2 106.016.10025 106.005.10028 106.006.10054 106.020.10029 106.011.10020 106.012.10056
3 106.016.10034 106.005.10037 106.006.10018 106.020.10038 106.011.10039 106.012.10010
5 106.016.10043 106.005.10046 106.006.10027 106.020.10047 106.011.10048 106.012.10029
7 106.016.10052 106.005.10055 106.006.10036 106.020.10056 106.011.10057 106.012.10038

10 106.016.10061 106.005.10064 106.006.10045 106.020.10065 106.011.10066 106.012.10047

Levier : 106.000.00078

Pompe à main

Les pompes à main FULCRO DE sont disponibles en 3 cylindrées -12 - 25 - 
45 cm3 et bénéficient d’un système à double action de pompage : le flux est 
injecté dans le circuit que l’on tire ou que l’on pousse sur le levier. Ce procédé 
permet de diminuer considérablement la force à exercer en bout de levier.
Ces pompes à main sont à monter directement sur le réservoir, le corps est en 
fonte avec un traitement cataphorèse anti-corrosion. En option, elles peuvent 
être équipées d’un limiteur de pression intégré (FULCRO SE ... + VS).
Option possible : Traitement particulier (nickelé/zingué) 
pour milieu agressif.

FULCRO - double effet

PMI PMI+ VS (limiteur de pression)
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5 litres 7 litres 10 litres

plastique aluminium acier plastique acier plastique aluminium acier

1litre 2 litres 3 litres

aluminium acier plastique aluminium acier plastique aluminium acier

Réservoirs pompes à main
Pour FULCRO et PMSE 10-15
Capacités :1 - 2 - 3 - 5 - 7 - 10 litres
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Serbatoio da 
1 litro

 in alluminio.
1 litre tank in
 aluminium. 

Serbatoio da 
1 litro

in acciaio.
1 litre tank in 

steel.

Serbatoio da 2 litri / 2 litres tank Serbatoio da 3 litri / 3 litres tank

Plastica
Plastic

Alluminio
Aluminium

Acciaio
Steel

Plastica 
Plastic

Alluminio
Aluminium

Acciaio
Steel

MATERIALE
SERBATOIO

TANK’S MATERIAL

CODICE DI
ORDINAZIONE

ORDER CODE

CAPACITÀ
CAPACITY

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

PESO
WEIGHT

PLASTICA
PLASTIC

106-800-00025 2 SRB. CMP. PM S/2 / TANK 2 LT 1,8
106-800-00034 3 SRB. CMP. PM S/3 / TANK 3 LT 1,9
106-800-00043 5 SRB. CMP. PM S/5 / TANK 5 LT 2
106-800-00052 7 SRB. CMP. PM S/7 / TANK 7 LT 2,4
106-800-00061 10 SRB. CMP. PM S/10 / TANK 10 LT 2,9

ALLUMINIO
ALUMINIUM

106-800-00105 1 SRB. CMP. PM S/1 / TANK 1 LT 4
106-800-00203 2 SRB. CMP. PM S/2 / TANK 2 LT 1,9
106-800-00301 3 SRB. CMP. PM S/3 / TANK 3 LT 2
106-800-00507 5 SRB. CMP. PM S/5 / TANK 5 LT 2,5
106-800-01006 10 SRB. CMP. PM S/10 / TANK 10 LT 5,2

ACCIAIO
STEEL

106-800-10014 1 SRB. CMP. PM S/1 / TANK 1 LT 2,1
106-800-10023 2 SRB. CMP. PM S/2 / TANK 2 LT 2,8
106-800-10032 3 SRB. CMP. PM S/3 / TANK 3 LT 3,5
106-800-10050 5 SRB. CMP. PM S/5 / TANK 5 LT 4,6
106-800-10078 7 SRB. CMP. PM S/7 / TANK 7 LT 5,7
106-800-10103 10 SRB. CMP. PM S/10 / TANK 10 LT 7,5

CODICE FAMIGLIA
FAMILY CODE 106-800

SERBATOI
TANKS

SERBATOI COMPLETI
POMPE A MANO
TANKS ASSEMBLY

HAND PUMPS
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Serbatoio da 5 litri / 5 litres tank Serbatoio da 7 litri / 7 litres Serbatoio da 10 litri / 10 litres tank

Plastica
Plastic

Alluminio
Aluminium

Acciaio
Steel

Plastica
Plastic

Acciaio
Steel

Plastica
Plastic

Alluminio
Aluminium

Acciaio
Steel

Réservoir équipé de pattes de fixation, bouchon reniflard, niveau visuel.

TYPE
capacité (litres)

10 1 2 3 5 7
Aluminium/plastique 10680000061 10680000016 10680000025 10680000034 10680000043 10680000052
Aluminium 10680001006 10680000203 10680000301 10680000507 
Acier 10680010103 10680010014 10680010023 10680010032 10680010050 10680010078
Aluminium/plastique traité 10680130108 10680130019 10680130028 10680130037 10680130055 10680130073
Alluminium traité 10680140106 10680140017 10680140026 10680140035 10680140053 
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106

4
5b

3
2
3
1

6a

5c
  4

7

  8

6b

09

10

11

N°
N° 

Serbatoio l / tank Codice
P. Number

Q.
Q.2 3 5 7 10

1 • • • • • 509-005-00131 1
2 • • • • • 514-003-00089 1
3 • • • • • 509-006-00121 2
4 • • • • 506-000-00463 1

• 506-000-01435 1
5a 514-003-00070 1

5b
• 514-008-00020 1

• 514-008-00039 1
• 514-008-00057 1

• 514-008-00075 1
•c5 514-009-10107 1

6a • • • • 502-002-10207 8
•b6 502-002-00478 8
•7 538-000-00331 2
•8 501-024-00063 8

KIT RICAMBIO  / KIT’S 
9 • • • • • 106-800-01015

10
• 106-800-01024

• 106-800-01033
• 106-800-01051

• 106-800-01060
•11 106-800-01097

Lt 2

Lt 3

Lt 5

Lt 7

SCHEMA SERBATOI PLASTICA
PLASTIC TANKS COMPONENTS  
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Serbatoio l / tank Codice
P. Number

Q.
Q.2 3 5 7 10

1 • • • • • 509-005-00131 1
2 • • • • • 514-003-00089 1
3 • • • • • 509-006-00121 2
4 • • • • 506-000-00463 1

• 506-000-01435 1
5a 514-003-00070 1

5b
• 514-008-00020 1

• 514-008-00039 1
• 514-008-00057 1

• 514-008-00075 1
•c5 514-009-10107 1

6a • • • • 502-002-10207 8
•b6 502-002-00478 8
•7 538-000-00331 2
•8 501-024-00063 8

KIT RICAMBIO  / KIT’S 
9 • • • • • 106-800-01015
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Serbatoio l / tank Codice
P. Number

Q.
Q.2 3 5 7 10

1 • • • • • 509-005-00131 1
2 • • • • • 514-003-00089 1
3 • • • • • 509-006-00121 2
4 • • • • 506-000-00463 1

• 506-000-01435 1
5a 514-003-00070 1

5b
• 514-008-00020 1

• 514-008-00039 1
• 514-008-00057 1

• 514-008-00075 1
•c5 514-009-10107 1

6a • • • • 502-002-10207 8
•b6 502-002-00478 8
•7 538-000-00331 2
•8 501-024-00063 8

KIT RICAMBIO  / KIT’S 
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Réservoirs pompes à main
Réservoirs plastique : 2 - 3 - 5 - 7 - 10 litres

CAPACITE 
Litres POIDS REFERENCE

2 1,8 106-800-00025
3 1,9 106-800-00034
5 2 106-800-00043
7 2,4 106-800-00052

10 2,9 106-800-00061

N°
Capacité litres

2 3 5 7 10
1 • • • • •
2 • • • • •
3 • • • • •
4 • • • • •

5a
5b • • • •
5c •
6a • • • •
6b •
7 •
8 •

KITS
9 • • • • •

10 • • • •
11 •

2 litres2 litres 3 litres3 litres 5 litres5 litres 7 litres7 litres 10 litres10 litres
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Serbatoio da 
1 litro

 in alluminio.
1 litre tank in
 aluminium. 

Serbatoio da 
1 litro

in acciaio.
1 litre tank in 

steel.

Serbatoio da 2 litri / 2 litres tank Serbatoio da 3 litri / 3 litres tank

Plastica
Plastic

Alluminio
Aluminium

Acciaio
Steel

Plastica 
Plastic

Alluminio
Aluminium

Acciaio
Steel

MATERIALE
SERBATOIO

TANK’S MATERIAL

CODICE DI
ORDINAZIONE

ORDER CODE

CAPACITÀ
CAPACITY

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

PESO
WEIGHT

PLASTICA
PLASTIC

106-800-00025 2 SRB. CMP. PM S/2 / TANK 2 LT 1,8
106-800-00034 3 SRB. CMP. PM S/3 / TANK 3 LT 1,9
106-800-00043 5 SRB. CMP. PM S/5 / TANK 5 LT 2
106-800-00052 7 SRB. CMP. PM S/7 / TANK 7 LT 2,4
106-800-00061 10 SRB. CMP. PM S/10 / TANK 10 LT 2,9

ALLUMINIO
ALUMINIUM

106-800-00105 1 SRB. CMP. PM S/1 / TANK 1 LT 4
106-800-00203 2 SRB. CMP. PM S/2 / TANK 2 LT 1,9
106-800-00301 3 SRB. CMP. PM S/3 / TANK 3 LT 2
106-800-00507 5 SRB. CMP. PM S/5 / TANK 5 LT 2,5
106-800-01006 10 SRB. CMP. PM S/10 / TANK 10 LT 5,2

ACCIAIO
STEEL

106-800-10014 1 SRB. CMP. PM S/1 / TANK 1 LT 2,1
106-800-10023 2 SRB. CMP. PM S/2 / TANK 2 LT 2,8
106-800-10032 3 SRB. CMP. PM S/3 / TANK 3 LT 3,5
106-800-10050 5 SRB. CMP. PM S/5 / TANK 5 LT 4,6
106-800-10078 7 SRB. CMP. PM S/7 / TANK 7 LT 5,7
106-800-10103 10 SRB. CMP. PM S/10 / TANK 10 LT 7,5

CODICE FAMIGLIA
FAMILY CODE 106-800

SERBATOI
TANKS

SERBATOI COMPLETI
POMPE A MANO
TANKS ASSEMBLY

HAND PUMPS
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Serbatoio da 5 litri / 5 litres tank Serbatoio da 7 litri / 7 litres Serbatoio da 10 litri / 10 litres tank

Plastica
Plastic

Alluminio
Aluminium

Acciaio
Steel

Plastica
Plastic

Acciaio
Steel

Plastica
Plastic

Alluminio
Aluminium

Acciaio
Steel
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106

7

8b

3

2

3

1

9

8c

7

9

3
8a
1

11

12

10

13

4
5

6

10

N°
N° 

Serbatoio l / tank Codice
P. Number

Q.
Q.1 2 3 5 10

1 • • • • • 509-005-00131 1
2 • • • • 514-003-00089 1
3 • • • • • 509-006-00121 2
4 • 502-000-00872 10
5 • 509-000-00912 1
6 • 506-000-02158 1
7 • • • • 507-003-00182 1
8a • 514-003-00105 1

8b
• 514-005-00069 1

• 514-005-00078 1
• 514-005-00087 1

8c • 514-005-00050 1
9 • • • • 502-002-00441 8

KIT RICAMBIO / KIT’S 
10 • 106-800-00105
11 • • • • 106-800-01015

12
• 106-800-02023

• 106-800-02032
• 106-800-02050

13 • 106-800-02103

Lt 2

Lt 3

Lt 5

Lt 7
Lt 1

Lt 10

SCHEMA SERBATOI ALLUMINIO
ALUMINIUM TANKS COMPONENTS 
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CAPACITE 
Litres POIDS REFERENCE

1 4 106-800-00105
2 1,9 106-800-00203
3 2 106-800-00301
5 2,5 106-800-00507

10 5,2 106-800-01006

N°
Capacité litres

1 2 3 5 10
1 • • • • •
2 • • • •
3 •
4 •
5 •
6 •
7 • • • •

8a •
8b • • •
8c •
9 • • • •

KITS
10 •
11 • • • •
12 • • •
13 •
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N°
N° 

Serbatoio l / tank Codice
P. Number

Q.
Q.1 2 3 5 10

1 • • • • • 509-005-00131 1
2 • • • • 514-003-00089 1
3 • • • • • 509-006-00121 2
4 • 502-000-00872 10
5 • 509-000-00912 1
6 • 506-000-02158 1
7 • • • • 507-003-00182 1
8a • 514-003-00105 1

8b
• 514-005-00069 1

• 514-005-00078 1
• 514-005-00087 1

8c • 514-005-00050 1
9 • • • • 502-002-00441 8

KIT RICAMBIO / KIT’S 
10 • 106-800-00105
11 • • • • 106-800-01015

12
• 106-800-02023

• 106-800-02032
• 106-800-02050

13 • 106-800-02103

Lt 2

Lt 3

Lt 5

Lt 7
Lt 1

Lt 10

SCHEMA SERBATOI ALLUMINIO
ALUMINIUM TANKS COMPONENTS 
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Réservoirs pompes à main
Réservoirs aluminium : 1 - 2 - 3 - 5 -10 litres
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Options :

Kit de montage : 106.960.00700
Platine : 106.000.00032

1 litres1 litres 2 litres2 litres 3 litres3 litres 5 litres5 litres 10 litres10 litres
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CAPACITE 
Litres POIDS REFERENCE

1 2,1 106-800-10014
2 2,8 106-800-10023
3 3,5 106-800-10032
5 4,6 106-800-10050
7 5,7 106-800-10078
10 7,5 106-800-10103
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SCHEMA SERBATOI ACCIAIO
STEEL TANKS COMPONENTS  

N° Corpo serbatoio
Tank body

Capacità
Capacity A B C D E

1

514-003-10014 1 lt 100 150 140 120 35,5

514-003-10023 2 lt 100 150 180 120 35,5

514-003-10032 3 lt 100 150 247 120 35,5

514-003-10050 5 lt 175 175 200 195 61

514-003-10078 7 lt 175 175 269 195 61

514-003-10103 10 lt 175 175 376 195 61

N° Codice 
Code

Q.tà
Q.ty

2 509-006-00121
Livello olio / Oil level

1

3 509-005-00131
Tappo sfiato / Breather cap

1

1

2

3 Tappo sfiato
Breather cap

Livello olio
Oil level

Trattamento superficiale: verniciatura elettrolitica poliestere
Colore: nero RAL 9005 semiopaco

Protective treatment: electrolytic polyester coating
Color: Black RAL 9005

N° CAPACITE 
Litres A B C D E Désignation Référence

1

1 100 150 140 120 35,5 corps réservoir 514-003-10014
2 100 150 180 120 35,5 corps réservoir 514-003-10023
3 100 150 247 120 35,5 corps réservoir 514-003-10032
5 175 175 200 195 61 corps réservoir 514-003-10050

7 175 175 269 195 61 corps réservoir 514-003-10078

10 175 175 376 195 61 corps réservoir 514-003-10103
2 niveau huile 509-006-00121

3 bouchon 
reniflard 509-005-00131

Réservoirs pompes à main
Réservoirs acier : 1 - 2 - 3 - 5 - 7 - 10 litres

1 litres1 litres 2 litres2 litres 3 litres3 litres 5 litres5 litres 7 litres7 litres 10 litres10 litres
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Pompe à main économique
PRP Simple effet, simple 
action de pompage         
18 - 25 cm3

DÉSIGNATION
VOLUME DE 

TRAVAIL 
cm3

PRESSION 
NOMINALE

POIDS
SANS 
RÉS.

REFERENCES

PRP 18 réservoir 3L 18 200 4,6 107.010.18030
PRP 18 réservoir 5L 18 200 4,6 107.010.18050
PRP 25 réservoir 7L 25 160 4,6 107.010.25070
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Pompe à main économique
PRB Simple effet, double 
action de pompage        
12-25 cm3

DÉSIGNATION
VOLUME DE 

TRAVAIL 
cm3

PRESSION 
NOMINALE

POIDS 
SANS 
RÉS.

REFERENCE

PRB 12 12 320 4,0 -
PRB 25 sans réservoir 25 250 4,2 107.020.25000
PRB 25 réservoir 3L 25 250 4,2 107.020.25031
PRB 25 réservoir 5L 25 250 4,2 107.020.25051
PRB 25 réservoir 7L 25 250 4,2 107.020.25071

PRB 25 réservoir 10L 25 250 4,2 107.020.25101
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Pompe à main économique
PRBD Double effet, 
double action de       
pompage - 12 - 25 cm3

DÉSIGNATION
VOLUME DE 

TRAVAIL 
cm3

PRESSION 
NOMINALE POIDS

PRBD 12 12 320 4,0
PRBD 25 25 250 4,2
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Réservoirs pompe à main éco
Carré pour pompe  
PRB 12-25 cm3 et  
PRBD 12-25 cm3

CAPACITE 
Litres A B D L Poids

Référence avec 
pompe à main 

25 cc

Référence 
réservoir seul

1 
100 120 170

120 2,0 -
2 170 2,2 -
3 220 2,5 107.020.25031 107.800.00300
5

175 195 175
200 3,5 107.020.25051 107.800.00500

7 290 4,5 107.020.25071 107.800.00700

10 380 5,4 107.020.25101 107.800.01000
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Cylindrique pour pompe 
PRP 18-25 cm3

Réservoirs pompe à main éco

18 
cc

25 
cc

CAPACITE 
Litres A Ø B C D E Référence

2 130 160 30 85 165 -
× 3 160 160 40 85 165 107.010.18030

× 5 215 185 53 100 165 107.010.18050

× 7 245 205 53 115 165 107.010.25070

Existe en 2-3-5 et 7 Litres
DIsponible en 3 ou 6 trous de fixation


